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Fig. 239. U 1035. Tensta kyrka.  Fig.  240. U 1035. Tensta kyrka.  
E f t e r  kopparstick a v  Bureus. E f t e r  B 499. 

r is tare .  D e t  ä r  dock knappas t  t i l lräckliga skä l  f ö r  e t t  s ådan t  antagande .  D e t  finns också en  del  
små, men  karakteris t iska olikheter, icke mins t  i runornas  fo rm.  U 460, 463  och 948 h a  regel­
bunde t  skiljetecken x ,  U 1035 saknar  skiljetecken mellan orden. Mera sannolikt  to rde  vara,  a t t  
någon  av de  n ä m n d a  r i s tn ingarna  h a r  var i t  möns te r  f ö r  r i s taren  av U 1035, vilket h a n  h a r  sökt  
efterbilda.  

1036. Tensta  kyrka .  
Pl .  64. 

L i t t e r a t u r :  B 497, L 235, D 1 :  228. J .  Bureus, F a 6 s. 129 n:r 92 (Caspar Cohl), F a 5 n:r 374, F a l s .  84; 
J .  Rhezelius, F a 10: 1 n.r 49, F i l  n:r 26; J .  PeringskiöJd, Monumenta 2, bl. 69; O. Celsius, Svenska runstenar (F m 60) 
1, s. 396; N. K. Brocman, Sagan om Ingwar Widtfarne (1762), s. 129; R. Dybeck, Reseberättelse 1864 (ATA); U F T  h .  32 
(1917), s. 349; F .  Sander, Runinskrif ter  (1898), s. 38 f . ;  O. v. Friesen, Anteckningar (UUB); J .  Eriksson, Inventering av  
fornlämningar i Tensta sn 1928 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius, teckningar (i F a 10: 1 och F i l ) ;  J .  Bureus, kopparstick (F  f 6 n:r 156), 
t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta och B 497); Dybeck (D 1 :  228); v. Friesen foto (UUB). 

Runs tenen  s tå r  omedelbart  u t an fö r  bogårdsmuren p å  södra sidan, 25 m .  O om grinden.  
Ris tn ingen ä r  vänd  m o t  S. 

Även denna  runs ten  va r  känd  av Bureus. P la t sen  anges sålunda:  »Ther och neder  f ö r  Kore­
dörren» (F a 6), »för Chor  dören» (F a 5), »för Cohr  Dören» (F  a 10: l), »Ytan f ö r  Kohrdören  ä r  
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F i g .  241. U 1036. T e n s t a  k y r k a .  F i g .  242. U 1036. T e n s t a  k y r k a .  
E f t e r  t eckn ing  a v  Rhezel ius  ( F  a 10: 1). E f t e r  t eckn ing  a v  Rhezel ius  ( F  1 1). 

denne» (F 1 1). — I Ransakningama 1667—84 finnas inga  uppgi f t e r  om runs tenar  vid Tens ta  
kyrka.  J .  H a d o r p h  h a r  vid kyrkoherden Pe t rus  Bröms' relation 1677 autecknat :  »Tensta Kyrkia  1. 
1 Runes ten  borta.» Säkerligen ä r  de t  U 1036, som h a n  härmed avser. — I Peringskiölds  Monu­
menta finnes fö l jande  uppgi f t :  »Pör  Chordören i Tens ta  kyrkia,  finnes n u  in the t  igen, m e n  Bureus 
h a f w e r  ibland s ina  monumenter  n:o 156 a f r i j t a t  honom således . . . W i j d  kyrkians byggning eller 
n å g o t  deref te r  ä r  en  Runesten i f r å n  s i t t  fö r s t a  ställe in fö rder  i kyrkian och ö fwer  nogons graf 
lagder  f ö r  Chordören, men n u  y t te rmehra  ant ingen aldeles bort tagen,  eller och omwänder  a t t  
skr i f ten  i n t h e t  mehr  synes.» Stenen  har ,  enligt  Rhezelius' ut tryckliga uppgi f t ,  lega t  u t a n f ö r  
kordörren,  så lunda på  marken  u t a n f ö r  kyrkan.  D e n  h a r  sedan blivit övertäckt a v  jord ,  och an­
t ikvar ierna  h a  30—40 å r  senare förgäves sökt den,  men  fe lak t ig t  inne  i kyrkan,  innanför  kor­
dörren.  M a n  h a r  i de t t a  fa l l  l å t i t  göra  e t t  t r ä sn i t t  f ö r  de t  t i l lämnade runverke t  p å  grundval  
a v  Bureus '  kopparst ick och s ignerat  de t  I Bu.  Träsni t te t  h a r  fö l jande  påskr i f t :  »Teensta Stenen,  
som legat  wid Chordören.» B 497 h a r  fe lak t ig t  överskrif ten »Fiukeby», tydligen en förväxl ing 
p å  g r u n d  av r is tningens l ikhet  med  B 507 (U 1017). Felet ä r  r ä t t a t  hos Lil jegren,  som r ik t ig t  
anger  platsen (L 235): »Vid chordören». — O. Celsius h a r  sökt stenen den  26 mars  1727, »sed 
ibi  non  inveniebatur».  — Stenen var  sålunda förkommen,  men  å te r fanns  av en händelse å r  
1864 av R .  Dybeck under  försöken a t t  f r a m t a g a  U 1034 u r  kordörrströskeln (se ovan unde r  
U 1034). I Sverikes runurkunder meddelas:  »Yid anstä ld  g rä fn ing  f ö r  a t t  u t r ö n a  om föregående 
runs ten  [U 1034] skulle kunna  u t t agas  u r  kyrkdörren träffades,  t v å  f o t  d j u p t  i jorden,  f r a m f ö r  
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F i g .  243. U 1036. T e n s t a  k y r k a .  
E f t e r  koppars t ick  a v  Bureus .  

samma dörr ,  denne sten,  hvilken genas t  fördes  u t  p å  kyrkvallen och de r  restes.» S tenen  l åg  så­
lunda  ända  t i l l  1864 kvar  p å  samma plats,  d ä r  J .  Rhezelius fö r s t  bade  f u n n i t  den p å  1630-talet. 

L jusg rå  grani t ,  p å  den r is tade sidan med  en bro t ty ta  av blågrå skiffer. H ö j d  1,69 m.,  bredd 
1,46 m .  Y t a n  ä r  plan och ganska slät .  Ris tningen ä r  g r u n t  huggen,  men f r amt räde r  r ä t t  tydl igt  
som en  l jusare  f ä rgn ing  m o t  den blågrå  grunden.  L in j e rna  ä ro  r ä t t  o jämna,  e j  rundade  i bot tnen.  

I n s k r i f t :  

s i h u a s t r  • u k  > b r a t r  • u k  > u i k i t i l  e l h a  > l i t  > r i t a  s t i n  i f t i R  • a n h u i t  < s u n  • s i n  • s u m  • t a u þ r  > 
5 l o  15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

h u i t a  i h u a þ u m  • k r i s t r  • i a l b i  • s i a l  • a n t u i t a  
65 70 75 " 80 85 90 95 

Sigvastr ok Brandr ok Vikætill. Hælga Jet retta stæin cpftin Andvett, sun sinn, sum [ras] dauðr 
[i\ hvitavaðum. Kristr hiaJpi sial Andvetta[ii\. 

»Sigvast och Brand  och Yikättel .  He lga  l ä t  uppresa stenen e f te r  Andvät t ,  sin son, som blev 
död i dopkläder.  K r i s t  h j ä lpe  Andvä t t s  själ.» 

Ti l l  l äsn ingen:  I n t e t  sk vid inskr i f tens  bör j an  och slut.  Namne t  1—8  sihuastr ä r  f u l l t  sä­
ke r t ;  alla runor  ä ro  tydliga.  De t samma gäller om 11—15 bratr. 11 b h a r  som h s t  en  l in je  a v  den 
korsande runsl ingan;  bst  ä ro  små, näs tan  cirkelrunda.  Sk  e f t e r  10 k ä r  e j  he l t  säkert .  Även nam­
n e t  18—24  uikitil ä r  f u l l t  k lar t .  I n t e t  sk kan säker t  spåras e f t e r  24  I. N a m n e t  25—28  elha g run t .  
25  e h a r  en  ganska  g r u n d  fö rd jupn ing  m i t t  p å  staven, sannolikt  huggen.  33, 38, 4 0  i icke s tungna;  
icke heller 49, 9 5  i. 47  h ä r  tydligt .  Sk  e f t e r  53  n ä r  svagt, m e n  sannolikt .  D e t  fö l j ande  ä r  f u l l t  
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tydl igt  t .  o. m .  75 m. H s t  i 76 k ä r  tydl ig;  av b s t  finns endas t  översta delen. 93  t tydl igt ,  lik­
som hela  namnet .  Bst  i 97 a tydlig, ansa t t  p å  en  korsande slinglinje.  I n t e t  R fö l je r .  

Caspar Colli (i1 a 6): 40  e, 47 h, 50 I. — Rhezelius, F a 1 0 : 1 :  18—19 ui saknas;  40  i, 47  h, 
50  t; F i l :  2 e, 16—24 uk uk- kitil, 40  e, 47 h, 50  t, 60—64  taauþr. — B 497:  18—19 ui saknas ;  
47  t. J f r  L 235:  16—28 uk.  Kit i l .  elha«. — Dybeck: 18—24 uk i kitil, 47 h, 91—97 antyits. »Ef ter  
bratr ä r  e t t  sannolikt  fö rkas ta t  uk (det sednare blef föga  bättre),  så v ida  m a n  h ä r  icke h a r  nam­
n e t  uikitil. h i anhuit ä r  sannolikt  missristadt.» — v. Fr iesen:  18—24 uk i kitil, 47 h, 76 i. 

J o h .  Bureus tolkar  inskr i f ten  sålunda:  »SigVastus HugBra te rus  e t  Chit i lHelga fece run t  
pingi  saxum i n  mem.  AndVit i  filii sui  Qui mor tuus  est  in  Albo Vado. Christus adiuvet  An imam 
AndViti.» — J .  Peringskiöld:  »Sigwast och Brander  samt  Kitt i l löga lå to  skr i fwa  på  denne Märke-
steen e f t e r  sin Son Andwit ,  som blef döder  e f t e r  und fång i t  dop [rättat  f r å n :  i Ju t l andz  Wad] ;  
Christus ware  Andwitz Siäl nådig.  — Paren tes  Andvi t i  s ine dubio f u e r e  Brandus  e t  Cbiti lauga, 
avus vero Sigvastus.» — O. Celsius finner den av Peringskiöld (Ättartal ,  s. 35) givna tolkningen 
a v  ut t rycket  huita " huaþum »i de t  hwi t a  wadmalet ,  eller h w i t a  a n t a g n a  klädningen» löjlig. »Risum 
teneat is  amici. — A n  H v i t a  vadum q. Hvit-aa-vaþ? Ubi  ergo H w i j t - å å n ?  E t  quale ibi prelium ? 
Vel  quale submergendi periculum?» -—- Också N .  E .  Brocman menar ,  a t t  huita • huaþum beteck­
n a r  en ort ,  d ä r  Andvä t t  h a r  omkommit.  »Här  skrifves å te r  de t t a  Ställe, Hwitawad,  något  annor­
l u n d a  ä n  p å  de  fö r re  S tenar  [U 364, 243, 613, 896], i de t  r u n a n  h, som p å  samma Ställe ä r  he l t  
onödig, sä t tes  f r a m f ö r  ordet  vadum. Men däraf kan  m a n  ingen Ting  widare sluta,  ä n  a t t  Ubbe, 
hwars  Arbe te  denne Sten  tyckes wara,  e f t e r fö lg t  en i sin Tid bruklig Lat insk  Ortografi,  d å  m a n  
skref Harena f ö r  Arena, Havena f ö r  Aven a och  Hahundantia i ställe f ö r  A lundar/tia; fas tän  
h i al la dessa Ord  war  öfwerflödigt  och mindre  nödigt.» 

Insk r i f t en  h a r  e t t  p a r  oregelbundenheter  i s jälva l judbeteckningen.  Uddl judande  h saknas i 
25—28  elha och 82—86  ialbi; däremot  ä r  det ,  som Brocman f ramhål ler ,  »öfwerflödigt och mindre  
nödigt» i 70—75  huaþum. h s t å r  f ö r  f r ika t iv t  <7-ljud i 1—8 sihuastr och 25—28  elha; en fel r is tning 
ä r  givetvis h f ö r  t i 45—50  anhuit. S lu t l judande  R ä r  u te lämnat  i gen.  91—97 antuita; de t  v a r  
kanske mycket  svagt  ar t ikulerat .  

Märkl igare äro inskr i f tens  oregelbundenheter  i de t  språkliga ut t ryckssät te t .  Yerbet  vaR och 
prepositionen  i måste  t änkas  vara  överhoppade i satsen 57—75  sum > tauþr > huita > huaþum. Kanske  
k a n  de t  delvis bero p å  a t t  r i s taren h a r  tveka t  mellan ordföl jden  sum VOR dauðr och  sum dauðr 
vaR; bådadera  va r  vä l  möjl igt .  S å  t r å n g t  va r  icke u t rymmet ,  a t t  u te lämnandet  av dessa f y r a  ru­
n o r  f ö r  den  skull  skulle h a  vari t  nödvändigt .  — J f r  de t  ä n n u  mer  brakylogiska  tauþr + fita + 
faþum i U 896. — Predikatsverbet  lit i rita h a r  s ingular  fo rm.  Sålunda:  »Helga l ä t  resa  s tenen 
e f t e r  sin son.» D e  t r e  f ö r s t a  n a m n e n  s tå  så lunda he l t  u t a n f ö r  satssammanhanget .  Troligen ä r  
de t  t r e  bröder  t i l l  den  döde, som h a  vari t  med om a t t  resa stenen och soin också ville bli n ä m n d a  
i inskrif ten.  Men de t  f a n n s  icke plats  f ö r  en  fu l l s tändig  sats.  

O m  n a m n e t  Sigfastr (Sigvastr) se E .  Wessen,  Nordiska namn stu dier, s. 100 f., om JBrandr se  
U 1026, om  ViJcœtill U 22 (där dock de t t a  belägg f r å n  U 1036 saknas,  p å  g rund  av a t t  inskr i f t en  
t id igare  h a r  var i t  fe lak t ig t  återgiven). Om kvinnonamnet  Hcelga se U 793. Och om mansnamnet  
Andvettr Sö 266. 

Uttrycket  daudr i hvitavadum förekommer p å  sex uppländska runs t ena r :  U 243, 364, 613, 
699, 896 och 1036. De t  ä r  u t för l ig t  behandla t  under  U 243. Om m a n  nä rmare  ser t i l l  de  sex 
inskr i f te rna ,  finner m a n  a t t  t v å  (U 613 och 1036) ä ro  res ta  av en moder  över sin son, och t v å  
(U 243 och 896) a v  förä ldrar  över sin son. E n  (U 699) ä r  r e s t  av hus t ru  över sin man ,  och en  
(U 364) trol igen av bröder  över en  broder.  D e t t a  tyder  p å  a t t  d e t  ä r  unga  män,  som h a  f å t t  
d e t t a  e f te rmäle :  h a n  blev död i dopkläder.  I i n t e t  f a l l  förekommer det,  a t t  söner h a  rest  min­
nesvård över sin f ade r ,  vilket anna r s  ä r  de t  vanligaste och naturl igaste.  Förmodligen h a  de  u n g a  
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Fig .  244. XJ 1036. Tens ta  ky rka .  E f t e r  B 497. 

m ä n n e n  drag i t  u t  i f r ämmande  land,  p å  köpmansfärd eller vikingatåg,  och de  h a  sedan icke åter­
vänt .  Budskapet  om deras  död h a r  kommit  hem,  m e n  t i l l ika den hugnesamma underrät telsen,  a t t  
d e  hade  mot tag i t  de t  heliga dopet, i n n a n  de gingo hädan .  D e t t a  h a  d e  anhöriga f u n n i t  angeläget  
a t t  meddela i minnesorden.  D e t  v i t tna r  om a t t  de  själva h a  var i t  kr is tna,  m e n  a t t  dopet  dock va r  
n å g o t  ovanligt  och anmärkningsvärt .  U r  missionstidens förhål landen blir  d e t t a  begripligt.  Folket  i 
Uppland  va r  unde r  runs tenarnas  t i d  t i l l  övervägande del kr is tet ,  men  endast  p å  f å  platser  inom 
lande t  f a n n s  de t  ännu  kyrkor  och bofas ta  präs ter ,  som h a d e  r ä t t  a t t  meddela sakramenten och 
u t f ö r a  de heliga handl ingarna .  D e t  v a r  icke l ä t t  a t t  bli döpt,  om m a n  ville de t  a ldr ig s å  gä rna .  
Annor lunda  va r  de t  f ö r  dem som f o r o  utomlands,  t i l l  kont inenten  eller t i l l  England .  J a  r e d a n  
i Danmark  stodo kyrkans  alla välsignelser t i l l  buds.  D e t  ä r  betecknande, a t t  i en, sannolikt  
två ,  av de  inskrif ter ,  som de t  h ä r  ä r  f r å g a  om (U 699 och 896), finnes t i l lägget : h a n  blev död 
i dopkläder »i Danmark» .  

Tillägget jKristr hialpi sial AndvettaR h a r  motsvarighet  i en  av de  a n d r a  inskr i f terna,  
nämligen U 613: Gud hialpi salu hans. 

Två av dessa s tenar  med inskr i f ten  dauör i hvitavadum ä ro  r is tade av Yisäte  (U 243 och 
613), en av Öpir  (U 896) och en  av Balle (U 699). Brocman antager ,  a t t  också U 1036 skulle 
vara  r i s tad  av Öpir  — förmodligen p å  g r u n d  av en  allmän och ganska  yt l ig  l ikhet  med  Öpirs  
ornamentik.  D e t t a  ä r  emellertid alldeles osannolikt.  

36 — 526943. Upplands runinskrifter. 


